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Előfizetési ar ;

Egész évre . . 4 frt.
Félévre ... 2 ,,
\ cg ved év rv . . 1

Bér ment étien levelek 
vsak ismert kezekből 

fogadtatnak el.
! A kéziratuk nem adat

nak viss za.

A nyilt-térben minden 
három hasábos garmond- 

sor dija 20 kr.

ZEMPLÉN.
Vegyes tartalmú hetilap.

MEGJELENIK MINDEN KEDDEN.

Hirdetési dij ;
Minden 4 Hasábos petit- 
sor egyszeri hirdetésnél 
6 kr., többszörinél ; kr.

Terjedelmes hirdetések 
többszöri beiktatása, 
kedvezőbb föltételek 
alatt eszközölhető.

Minden egyes beiktatás 
után kincstári illeték 

30 kr."......... . -
A népoktatás mindnyájunk

A ..Zemplén1- eléhbeni tőrjeimében, 
megszépült mint örömmel hiszsxük 
— meg is if judoit alakban lépett 41-ik 
számával a közönség elé.

Nekünk azonban nem férjeimével, 
nem ifjodott állajtotával. hanem jó 
s/ándéku irányával van dolgunk.

Melyik az az irány?
Az. melyet megjelölt akkor, miden 

a népnevei és és oktatásról szálló 
XXX V! 11. törvén vezikkröi vezérczik- 
kez: azon törvényczikkről, melynek 
fontosságát Nyári Pál egykor az ország
gyűlésen e szavakkal jellemzé: „A 
n é }ui e v elés ii g y é b e n hozott 
t ö 1* v é 11 y 11 y el f o g u n k fellé p n i 
azon színvonalra, melyen azt 
m ond h a t j 11 k, h 0 g y m i m a g y a- 
rok, a többi nagy nemzetek
kel együtt a civilisált nem
zetek közé tartozunk/

Nem lehet tehát ez a törvényezikk. 
melynek feladata, hogy a magyarokat 
a civilisált nemzetek sorába emelje, 
kevéssé - kivált a mi körülményeink 
közt — nem ideális: de épen azért, 
mert ilyen, kezeskedik átalános jósá
gáról : de épen azért, mert ilyen, min
denkinek. kitol hogy telik, kötelessége 
azt, a mi benne eszményi, tárgylagosi- 
tani. eszközölni azt, hogy a mi abban 
még most eszmény, közös akarattal 
valósuljon.

Maga eme türvényezikk halhatatlan 
alkotója igy szól a népnevelésről: 
Ja "van feladat, melynek 
111 egoidására az á 11 a m mi nd en 
hatalma elégtelen, ez a nép
név e 1 é s. Oly feladat ez, ni e- 
lyet csak a nép maga oldhat 
m e g.

A mi eszményi, az nem rósz; csak 
kutassunk az eszközök után, melyekkel 
azt valósíthatnák; és ha minden lehető 
eszközt kimerítettünk, s az eszményiből 
mégis sok maradt megvalósithatlan, 
akkor is csak azt mondhatjuk reá: oly 
magas, hogy odáig erőnkkel feljutni 
még most nem tudunk, de folytonos 
törekvés mellett ahoz mindig közelebb 
közelebb juthatunk. „Avagy a heg}

magaslatára, tartó, mivel egy ugrással 
nem teremhet a hegy csúcsán, ne is 
kapaszkodjék fellel?"

De éjien azért, mert ez a türvény- 
c/.ikk eszményi, nemcsak ..a hitfeleke- 
zetek által fentartott, de a kor szín
vonalán alul álló népiskolákat óhajtotta 
tökólyesiteni." hanem az átalános 
népnevelést akartasakarja eszközölni: 
e keretbe a felekezetek népiskolái is 
kikeriilhetlenül befoglaltatnak.

És kérdem : lehetett-e a mi viszo
nyaink között, a múltra körültekintő 
visszapillantás mellett gyöngéd ebben, 
bum iimsabban járni eí törvényhozás
nak, mint a hogy járt el a mienk a 
népoktatási törvényt illetőleg?

A törvény ugyanis azt mondja: 
11a a felekezetek azon meggyőződésre 
jutnak, hogy közös erővel virágzóbb 
állapotban tarthatnak fel közös iskolát: 
ilveneket állíthatnak s azokra nézve 
még az állam segélyét is igénybe vehe
tik (29. §.). Ezt is mondja: Ott. a hol 
a más felekezetekhez tartozó (iskola
köteles) gyermekek száma a ÖO-at el nem 
éri: ezen gyermekekig a létező feleke
zeti iskolába fognak járni, ha a szülék 
az o gyermekeik neveléséről másként 
nem gondoskodnának (4 5. £.). ^ 
pedig másként nem: állami költségen 
állíthatók elemi néjúskulák.

A törvény tehát átalános népok
tatást kíván, reá mutat a módokra, 
melyek szerint ez elérhető, sőt maga 
megy elő jó példával, haladásra buz
dítja a felekezeteket is az állami nép
iskolák állításával.

Méltán mondja azért aM . \. L. a 
„Zemplén" 41-ik számában : „bámul
tuk azokat, kik a felekezeti népiskolák 
melletti buzgalmukban az 1868. évi 
XXXVIII. törvényc/ikk ellen izgattak 
szüntelen, a helyett, hogy ielekezetök 
népiskoláinak a tör vény szabta igények 
színvonalára emelése, tökélyesicésére 

j fordították volna buzgalmukat." Hiszen 
a kormány azon örülne, ha a felekeze
tek egymással versengve építenének 
iskola-házakat, rendeznék, szerveznék 
a rendezetlen, szervezetlen meglevőket, 
s a közoktatási miniszternek csak kö
szönő iratokat kellene küldöznie hely
ségről helységre, városról városra, a 
népnevelés körül kifejtett ügybuzga

lomért. s azzal diesekhetnék a művelt 
világnak, hogy széles e hazában ele
gendő az iskola, ezek mind rendezettek, 
minden iskolaköteles gyermek iskolába 
pív. és mindez a fele kezetek 
érdeme: mert ha minden felekezet- 
beli és valamennyi iskolaköteles gyer
mek jól rendezett, jól szervezett isko
lában nyer rendszeres nevelöoktatást. 
akkor épen az állam czélja van elérve, 
mert minden jxdgára iskolázott, szel
lemi s anyagi tekintetben hasznos pol
gárrá képeztetett. Az államnak nines 
különös gondja arra. ki melyik hitfele- 
kezethez tartozik, felekezeti iskolába 
járt-e. de igen is van gondja, s kell 
gondjának lenni arra, hogy a hazának 
minden gyermeke iskolába járjon, még 
pedig oly iskolába, hol az életre szük
séges alaki, anyagi s gyakorlati isme
retekből annyit, mennyire állásához 
kéjiest egyiknek, másiknak szüksége 
van. megszerezhessen, műveltségi toká
hoz képest lelkiismeretes, jellemes, jó 
erkölcsi ember legyen: hogy a közön
séges elnevezés szerint vallásos is 
legyen, erre a szüléknek s az egyház 
nak hagyta fel gondosan őrködni.

Én a felekezetek saját iskoláik 
érdekében, olykor talán téves buzgal
mát is annak szeretem tulaj donitan i. 
hogy átlátták, hogy a nép nevelő
oktatása nem a szorosabb értelem
ben vett kormány, hanem mind
nyájunk ügye.

Hogy a kormány az átalános nép- 
nevelés érdekében mindent megtegyem 
ezt nemcsak óhajtani, ezt követelni 
kell. követelni a hon minden oly értel
mes polgárának, ki első oktatási minisz
terünk Eötvös báró eme szavait nem 
feledte: „Ha fontos, hogy a tő
kéiét esitett közlekedési esz
közök által ezen haza anyagi 
é r d e k e i r ő 1 gon d o s k o d j u n k, 
nem kevésbé fontos, hogy 
o- o n d o s k o d i u n k a zo n k ö z 1 e k e- 
(lesi e s z k ö z ö k r ő 1 is, m e 1 y e- 
ken az eszmék közlekedhét
nek. Ilyeneket pedig csak az 
iskolák által építhetünk. Mai 
időben, teljes meggyőzödé- 
s e ni szerint, m i n d e n áldoz a t. 
melvet anyági érdekeink elő- 
m o z d i t á s á r a tesz ii n k, ne m
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fog czélhoz vezetni még az 
anyagi érdekek terén sem, 
li a nem g o n d o s k o d u n k m i n- 
deliek előtt a népnek értelmi
neveléséről."

A nép nevelését követelik tehát
elsőben is anyagi érdekeink.

Majd igy folytatja : * A n é p n e k 
értelmi nevelésében fekszik.
1 egben s<>b b mc ggy ő ző d ésem 
szerint ezen haza egész j ö- 
v ö j e. E tt ő 1 fiigg. h ogy n e m- 
z e t ü n k. mely ezen t ö Idei \ i- 
t é z s é g e által fegy verrel 
foglalta el, azt értelmisége 
által megtartsa. Európának 
ezen helvén más nemzetnek. 
mint egy valóban civilisált 
nemzetnek helye nincs.

A népnevelésitd függ a nagy költő 
és politikus az országgyűlés előtt tett. 
idézett nyilatkozata szerint a haza 
jövője is. a nemzet élete is.

Kit ne érdekelne anyagi állapotunk 
javulása ? Kire nézve volna közönyös 
a haza jövője, a nemzet élete t Es ha 
mindez a népnevelés eredménye, a nép 
értelmessége által lehet csak hiztositx a. 
n e m in i n d n y á j u n k ü g y e - e a 
né pnevelés?

Hogy a kormány, illetőleg a köz
oktatási minisztérium megtette a ma
gáét a népoktatás érdekében, arról 
tanúskodik a bécsi világkiállításon nyert- 
dísz oklevele: melyet nem azért kapott, 
mintha a nevelő-oktatás minden ágá
ban s fokán a civilisált nagy nemze
tekkel már ma egyenlő magaslaton 
állana, hanem azon bámulatra gerjesztő 
buzgalomért, mit a civilisált népekétől 
— mint mondani szokás — oly messze 
elmaradt, különösebben a hazai nép
oktatás érdekében kifejtett, s hogy 
munkásságának eredményét, a való 
eredményt s nem a világkiállításra ki
gondolt s rögtönzött tanszereket s esz
közöket. szervezetet s berendezést, híven 
mutatta fel a világnak.

Nagy eredmény ez. 1873-ban az 
egész világ ítélete szerint a civilisált 
államok sorába vétettünk fel. A nép
nevelés által jutottunk a civi
lisált nemzetek közé.

Ha a kormány megtette a magáét, 
s oly eredményt mutatott fel. a mi az 
egész nemzet büszkesége; hogy tovább 
tovább haladjunk, most szükséges, most 
rajtunk a sor. hogy mi is, a nép. tegyük 
meg a magunkét : mert visszafele a 
rák szokott haladni, hogy sötét odúba 
jusson.

Erre nézve alig van alkalmasabb, 
tágasabb terünk, mint a vidéki lapok 
hasábjai. A vidéki lapok pedig, melyek
nek feladatuk egyáltalában nem a 
nagy szabású politizálásban van ki
mérve. a közügynek alig használhatnak 
jobban, mintha az annyira fontos nép
nevelés előmozdítására nemcsak tért

engednek, de rendes rovatot nyitnak, 
hogy legyen a íiépneveles
mindnvájnnk ügye.

A . Zemplén “ — ha 41-ik szánni
vezérczíkkéuck sorai közt jól olvas
tunk — egy uj zászlót bont ki, melyre 
e szavakat irá: minél több jo
népiskolákat Zemplén me
gyének! s midőn e zászlót kibontja. 
sem felekezeti, sem községi, sem állami 
népiskolának nem ellensége. ^ hanem 
igaz barátja a legfontosabb ügynek. 
Többé nem a hiányokat akarja feltárni, 
nem a tétlenségben szunnyadókat akarja 
fellármázni, megróni, hanem a törek
vésnek. a haladásnak, a sikernek óhajt
s kíván hirdetője lenni.

Hogy ez igy legyen: első helyen 
a néptanítóktól függ. Zörgessenek és 
megnyittatik, kérjenek és megadatik, 
keressenek és találnak! És a hol zör- 
getés után bebocsáttattak, kérés után 
adományhoz jutottak, a mit kereses 
után megtaláltak, hozzák azokat mind 
nyilvánosságra. A példa vonz, hatása 
csudálatos.

A néptanító nem az Írni, olvasni 
tudó pária többé. Mióta Poroszország 
nagygyá lett a Schulmeisterek által, 
a tanító fontossága tény által lett elis
merve, s mindenki vallja, hogy a nem
zetek életének, országok jövőjének 
sorsa nagy részben a tanítók kezébe 
van letéve.

Emelkedjünk társaim ennek tuda
tára mindnyájan! Munkálkodjunk a 
nép értelmiségén iskoláinkban, közsé
günkben, megyénkben: ekkor moz
dítottuk elő magunk s utódaink bol
dogságát : ekkor ébred fel s látja be 
a nép is, hogy a n é p o k t a t á s 
ügye, mindnyájunk ügye.

Ez azon irány, melyet — mint 
hinni szeretem — választott magának 
a „Zemplén, “ s már magáért ezen 
irányáért méltó, hogy a megyében 
melegen pártoltassék *).

D. G.

Kik alakítsanak, és alakitsa- 
nak-e borkereskedelmi avagy 

bortermelő-társulat ?

is; de mikor azt látja, hogy az okszerű 
szőlőmi vei és es helyes borkezeles ha
lasabb. ha egyre azt hallja, hogy ez meg 
ez a termesztő ennyi meg ennyi alvóval 
többet, jobbat szűrt, s azt, mig ő 6-8 
— 10 írttal, addig amaz 15 20 — 25
írttal adja el akoliként: a létért és jobb 
létért való küzdelemnél fogva utánozni, 
követni fogja.

Egyébként a közreható tényezők 
mindegyikét szükséges felhasználni, mert 
az egyik emberre egyik hat jobban, a 
másik emberre meg a másik; igy a vin
cellér- és pinczekezelőket képző inté
zetek is jó szolgálatot tesznek az ügy 
előmenetelére.

Eltekintve ezektől végül a mi 
eo-y ily borkereskedelmi, vagy inkább 
csak borászati társulat részére az állam 
által adandó kamatbiztositást illeti, ma
gam is a Pesti Naplóban megjelent s az 
előbbeni füzetben közölt czikk nézetéhez 
csatlakozom, hogy t. i. a kamat biz
tosítása sokszor elaltatta a takarékosság 
s iparkodás szellemét. S hogy ezt csak 
röviden igazoljam: nem láttuk-e elégszel. 
hogy a kamatbiztositás miatt, de sok
szor a nélkül is. a társulatok drága be
fektetéseket, nagy épületeket emeltek, 
dús fizetéseket határoztak, beleölték a 
tőke nagy részét az üzletnek nem jö
vedelmező kellékeibe, a helyett hogy 
ezt fokozatosan az igényekhez és a ha
hasz ónból tették volna; mi által egyszers
mind kimerítették a társulat pénz erejét, 
nem hagyván elegendő forgalmi tőket, 
mely nélkül a legelső piaczi hanyatlás, 
rósz vásár, zavar vagy rázkódás alkal
mával az üzlet lenakad, s vagy diága 
pénzt kell szerezni, s igy a fizetendő 
kamat, vagy ezzel együtt a forgalmi és 
tartaléktőke hiánya buktatja meg a tár
sulatot.

A kamatbiztositás helyett azonban, 
ha már segélyt kellene igénybe venni, 
azt hiszem mind az állam, mind a tár
sulat részére jobb volna a megkezdéshez 
szükségelt pénzerő összehozása végett 
- az államtól egy bizonyos időre ka
mat nélküli kölcsönt nyerni, melyet a 
társulat az ő nyereményeiből évenként 
törlesztene. E szerint úgy volna vele a 
társulat, mint az uj gazda: nyerne ala
pot, melyen szorgalmát, tudományát ki
fejthetné, s lassanként tartozásait kifi
zetve, saját kezére bírna dolgozni. Ter
mészetes, hogy e tekintetben az állam 
részére a kölcsön-összeget biztosítani 
kellene.

Az államnak még a szakiskolák ?za 
poritását, s legfőkép a vasúti szállítási 
és kivételi vámdijak mérséklését kellene 
eszközölnie; azontúl a többit megtenné 
az életre való magán vagy egyesületi 
vállalkozás.

n — I- — — . I ma«Ia

(Vége.

Ennek aztán lesz kihatása a nagy 
közönségre, s a jó példa és még inkább 
a jó eredmény azt is magával ragadja. 
Mert ugyan tagadhattam hogy a vándor 
tanár, folyóiratok, könyvek, tanácskozások 
mind igen jó hatással vannak valamely 
irányban, s igy a borászat terén is; de 
a nagy közönségre nézve — legnagyobb 
s legbiztosabb hatással van csak a kéz- ! 
zel fogható eredmény; mikor olvas vagy 
hall valamit, elhiszi, egyik másik követi

*) Örömmel nyitottunk tért e tanügyi dol
gozatnak lapunk hasábjain, fölkérve annak tisztelt 
Íróját a további becses közreműködésre.

Szerk.

Hírek.

L a p u n k múlt számának azon uj - 
donságára—mely a jövő farsang folyamá
ban a szenvedő árvák és ínségesek fel- 
segélésükre egy újabb tánezvigalom ren
dezésének kirét vetette fel — következő 
sorokat vettük:

Tisztelt barátom 1 Nagyon leköte
leznek barátságos soraid, melyekkel a 
„Zemplén“ 43. számában igénytelen sze- 

: mélyemről szives valál megemlékezni, 
i Ne vedd azért kedves barátom! rósz



névén, ha soraidat helyrehozva, a now 
4-rii tartott tánczvigalom kezdeménye
idére vonatkozó érdemeket, rendező tár
saimmal megosztani tartom kötelessé
gemnek : és egyszersmind megczáfoiai 
vagyok kénytelen a hirt. mely szerint én 
;l farsangon, ismét a szent ez él érdeké
ből. egy tánczvigalom rendezését tettem 
volna kilátásba.

Igaz. hogy a társadalmi élet egyik 
összefűző kapcsa a társulás bármily neme. 
és úgy miként te, én is elösmerésre ér
demesnek tartok minden törekvést, mely 
becsületes és szent intentióból. társas 
összejövetelek létrehozásán fáradozik: s 
részemről az ilyen törekvések akadá
lyozója soha nem leszek; de a kezde
ményezés és rendezés kellemetlenségeivel, 
a mai társadalmi élet viszonyai között, 
ez idő szerint nincs szándékom küzdeni.

V i e z m á n d y Ó d ö n. 
t Som o g y 1st v á n , városunk 

legderekabb veteránjainak egyike., t. ho 
1 p-én rövid szenvedés után 72 éves ko
rában elhunyt. Azon nagy űrt, mely böl
csőjétől koporsójáig a hosszú évek sora 
által nyílt, legnagyobb részben a köz- 
ügyek körüli buzgó napszámoskodás s 
szeretett családja érdekében kifejtett er- 
nyedetlen gondosság töltik be, úgy hogy j 
alig találnánk életének könyvében oly 
lapot, melyet tevékenysége üresen ha- 
ovett volna, s megszakítva látnok ama 
iánczolatot. melynek minden egyes sze
méből a munkásság és hangya-szorgalom 
buzdító példaként tűnik elénk. Számos 
éven keresztül mint első-aljegyző szolgálta 
a megyét becsülettel. A levéltárban fekvő , 
halmaz jegyzőkönyvei fényes bizonyságot 
tesznek ma is munkásságáról, melynek 
rugóját mindig a kötelességérzet képezé.
\z ö()-es években mint törvényszéki ül
nök. majd mint főszámvevő szolgálta a 
közügyét, mig az utóbbi években a városi 
képviseletnek volt hoszszabb ideig tevé
keny elnöke. Emberi kötelmeinek egyházi 
téren is derekasan megfelelt: mint al- 
gondnok sokáig buzgolkodott hivatalá
ban. s az egyháznak nem egy hasznos 
szolgálatot tett. Temetése nagy részvét 
mellett ment végbe, melyen a remek 
halotti szónoklatot Fejes István helybeli 
ref. lelkész tartá, meghatóan ecsetelve 
az elhunytnak tevékenységben oly gaz
dag életét, s annak még sokáig és sok
felé kiható áldásait. Koporsóját a polgár
ság fáklyával vévé körül s kiséré ki az 
örökös nyughelyre, hol annyi munkásság 
után pihenése hosszú, örök leend. Halálá
ról a gyászjelentés következőleg hangzik: 
Ozv. Somogy Istvánnő szül. Marschalkó 
Viktória, leánya Ida. férj. Szánky Nándori) é 
és veje tarpai Szánky Nándor, m. kiiálvi 
honvéd őrnagy, valamint az összes rokon
ság fájdalmas szívvel jelentik forrón sze
retett férje, illetve édes atyja es ipája 
Somogy Istvánn ak folyó évi novem
berhó 19-én reggeli 4 órakor <2 éves 
korában végelgyengülésben történt gyá
szos elhuny tát. A boldogultunk hült tete
mei f. évi novemberhó 21-én d. u. 2 óra
kor a ref. egyház szertartása szerint 
adattak át a siri nyugalomnak. Béke és 
áldás a gondos jó férj és szeretetheti gaz
dag szivü apa hamvain!

D r. W e i s z A r m i n közszeretetei 
megyei főorvos barátai és ismerőseinek 
örömmel hozzuk tudomásukra : miszerint 
a tisztelt főorvos ur hosszas és súlyos 
betegségéből már annyira felüdült. liogv 
szobáját elhagyhatja és rövid sétákat 
tehet. A szenvedő emberiség érdekeben

melegen óhajtjuk teljes felgyógyulását, 
mig társadalmi szempontból szintén kí
vánjuk. hogy az mielőbb megtörténjék.

- N a p - n a p mellett erősebb szí
nezetet ölt nálunk azon szomorú igazság : 
hogy a mi a közbiztonságot illeti, nagyon 
is ázsiai állapotokkal találkozunk. Kapja 
magát a múlt pénteken bizonyos Jankli 
nevű fiakker-poteutat, s midőn a „papsor1 
heti vásárosokkal zsúfolva vau, isko
lájába került vad lovaival, s kolossalis 
bárkájával oly vágtatva tör lefelé, mintha 
bőrének mindenik likacsán az ..eb ura 
kurta" ősi mondás látszanék kiugrálni, 
s mindent, mi útjába akad: tör, ront. 
gázol, mint kit boszorkányok vettek 
űzőbe. A vakmerő hajtásnak egy békés 
falusi ember szekerének felfordulása, ösz- 
szetörése, a szekerei) lévő csuprok, fazekak 
összezúzása, tejfel, paszuly-kiömlés s más 
efféle chaotikus összevisszaság lett kö
vetkezménye. Síit még a megkán isit ott 
szekeres súlyos sérülést is szenvedett. S 
most következik a valódi ázsiai állapot: 
az egész utezán mikroskopiummal sem 
lehetett volna (így rendőrt fölfedezni, ki 
az ilyen esetet a hatóság tudomására 
hozva a tettest legott méltó jutalom
ban. s a sérült és károsultat pedig 
illő orvoslásban részeltette volna. \ alti
ban szomorú helyzet 1

- Véres jelenetnek volt színhelye 
vasárnap éjjel a ..Fehér Medve." Az 
ott mulató sorkatonák (körülbelül tiz- 
tizenöt egyén) összejöttek a parasztokkal 
s az összekoczczanás egy fiatal legeny 
halálával s többek megsebesitésével vég
ződött, de az egésznek még szomorúbb 
ki menete lehetett volna, ha a katonaság 
a kapitány s kísérete által — kik az 
esetről értesülvén, a hely sziliére siettek 
— a vérengzésben meg nem gátoltatik. 
De amikorra a felbőszült tömeg meg lett 
fékezve, már akkor a „Medve" (a korcs
mát értjük) úgy nézett ki. mint egy 
megvívott vár; ajtóknak, ablak-táblák
nak alig valami nyomuk : lakói pinezében, 
pádon, ágy alatt várták a bizonyos ba
lált. Ennyit az esetről, melynél emlí
tésre méltó az: hogy a vizsgálat szerint 
a verekedő katonság oldaltegyvérét nem 
használta, s az egész vérengzés, léczek. 
botok és székek segélyével történt: de 
ha fegyverrel történt volna is. annak 
megszüntetése hatóságunk hatalomkörebe 
nem tartozik: de igenis tartozik az. 
hogy miután a hatóság ad engedélyt ily 
összejövetelekre a pórnépnek: tartaná 
szükségesnek azt. hogy közegei által 
szigorun fel is figyeltetne, s a hol a ka
tonaságot a köznéppel együtt mulatni 
látja, a mostanihoz hasonló eshetőségek 
kikerülése tekintetéből, arról idejében 
jelentést tenne. Az említett estve — mint 
halljuk — még a járó-kelők is részesül
tek a verekedés helyén, egy pár kisebb-

zerii ütlegben.
(!) Kérjük a városi kapitányi Ill

atait : vessen véget az itteni bérkocsi- 
ok rakonczátlankodásának, mely először 
5 abban nyilvánul: hogy a legnépesebb 
éti vásár alkalmával is nyargalva hajin
ak a városon, s eképen a személybiz- 
onságot nagv mérvben veszélyeztetik, 
mint ezt idevágó egyik hírünk is hízo
ttja. Másodszor az indokáénál sokszor 

’ ledmtránvosabh veszekedést idézik elő 
□aguk közt az által, hogy a kiszálló 
itasokat egymás elől el akarják fogni. 
Lgv hogy' a bőröndöket csaknem erő- 
zakkal ragadják ki azok kezeiből. F 
ersengésnek aztán nem lehet más kö

vetkezménye. mint veszekedés, olykor 
verekedés is. igen gyakran pedig az: 
hogy az utas két tiákker között hoppon 
marad, s gyalog kell bejönnie. Legköze
lebb a főispán is igy járt, s az efeletti 
panaszt saját szájából hallottuk. Kérjük 
továbbá a nagy közönség érdekében, 
egy oly rendeletnek kiadására, mely sár 
és hó idején minden háztulajdonosnak a 
já • Li elíisztittatását tegye kötelességévé.
Ez eljárást dicséretes szokásból most is 
megteszik egy-két helyen, de mit ér, ha 
a jó példát a többinek nincs kedve kö
vetni. Fpenazért termán és ukáz mely 
biztosítjuk a kapitányságot — sohasem 
fog visszatetszeni, ha ez a közrend és 
tisztaság érdekében adatik ki.

S a j á t s á g o s i d ő j a r á s. A múlt 
héten erős fagy állott be. melyből mar 
állandó téli időjárásra lehetett követ
keztetni. azonban pénteken estve már 
annyira meglágyult az idő, hogy délkelet 
felől villámlást lehetett észrevenni. Szom
baton estve azonban hó kezdett esni. s 
csaknem éjfélig erős szél mellett hava
zott is. Vasárnap reggel a hó már ol
vadni kezdett, s estig csaknem mind el 
is olvadt. Hétfőn délután rövid esőt kap
tunk. de délkelet tele nyárias boridat 
takaró, az eget, mely élénk sz.inü szi
várványnyal volt szegélyezve.

* H o m o n n á u. mint egy előttünk 
fekvő levélből olvassuk: a mulatságok 
országában, e hó végén lesz az első 
műkedvelői előadás mely alkalommal a 
„s-ik pont“ s „Miért nem házasodik a 
sógor" fog színre kerülni. Előadás után 
pedig hogy a mulatság teljes legyen, a 
közönség tánezra kél. A legközelebbi 
előadáson a hölgy-világból Jánosi Csáky 
Szeratin grófnő, báró Barkóczy nővérek 
s Heiliierué asszonyság fognak szere
pelni . inig a férfi szerepeket Szer
vi ez ky Ödön, Jlinger (Ívnia. Hellnei 
Armaiid s Kiss Ödön urak fogják sze- 
mélyesiteni.

Sárospatak. — mióta főbírójául 
Meczner Rudolf urat szerencsés volt 
megnyerhetni — dicséretesen halad, s 
általunk is méltán irigylendő belrendnek 
örvend. Legközelebb a főutezának a 
pál vaud varral való összeköttetése vált 
ott bevégzett ténynyé. amenyiben az 
összekötő utczák rendszeresen kiburkol- 
tattak. Homonnáról szintén ily dicsé
retes dolgokat jelezhetünk, hol a bírói 
tiszt Matolay Viktor urnái, tehát hason
lóan jó kezekben van. Mindezt pedig 
részben azért említjük fel. hogy vannak 
még áldozatkész, s a közérdekek eme
lését czélzó. s azon önzetlenül munkál
kodó férfiak, kiknek jóllehet társadalmi 
állásuk, s tanulmányaik talán dúsan jöve
delmező és lén vés állást is biztosi tanának, 
mindamellett nem tartják magukra lealá- 
zónak a közügyek körüli szerény nap
számoskodást sem, s azon kis köztársa
ságnak. melynek tagjaivá lettek, javán 
összevetett vállal buzgólkodnak. — Tokaj. 
Tolcsva. Tálya. szintén e szerencsésebb 
községek közé sorozhatok, hol a lakosság 
zöme egész odaadással fordul az értelmi
séghez. liogv hajójának kormányát töltet
lenül reá bízza. . . . Nálunk ?! ... nálunk 
egészen más kerékvágásban mennek a 
dolgok. Itt elég értelmes és reformtöfek
vésű embernek lenni arra nézve, hogy a 
közügyekre való befolyása elé áthághatlan 
tiltót állítsanak. Miért van pedig ez igy. 
feleljenk reá azok. akik ekép gondolják 
azt jónak. Mi hallgatunk, s a sebek gyú-
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avulását az: idő. e legjobb orvostól var
juk és reméljük. ,

Siítoralja-VjUelv nagy kozsvg
l-'-l évi törvúnvvzikk ertelmeben
,nomian mngalakitott' képviselo-Wiile-
tének névsora. Virilisták: Dokus 

Nvinuávkav József, Nyomaik.!' 
Karol', l-Uzessen Sándor, Evva András. 
Dontsiii József. Kolcuer Jozs.ei. «eni- 
berger Jakab, Ivóin Jakab, Stépán Mihály. 
B-uthos Tivadar. Homvay Kerencz, Besse
nyei Gábor, Ganzler Alajos, Szollossy 
Bernét, Szakácsy József, Lővy Adolf, 
11hivathy János, Komán János, Mezoss} 
Menvhéit. Póttagok: Horváth Kiüli c 
orvos Horváth Mihály. Kácz Bertalan. 
Meder Engelbert, Teich Zsigmond. V a- 
lasztottak: Bajusz József Magdsar 
Imre hl- Farkas Lajos hl.. Karolyi János. 
Filterei* Mihálv. Bolios József, kornstein
Iirnácz. Fejes István. Pintér Ferencz. 
Sdiön Vilmos orvos, Stenczel Hamel. 
Csehv Péter. Jelenek Ádam. Krausz hatan. 
Fe^zt..rv Tamás. Boka Károly. Keiehard 
Mór. Vájsz Lajos. Palástliy János. Siska 
András. Póttagok: Sebőn Leó, ga
lambos János. Szkrak Józset. Pazsiczk> 
József. Kálniczky Károly. Csákó Imre.

Az. általános tisztujitás 1ST3. évi 
november hó 26-án regggel s orakoi 
veszi kezdetét a városháza t amiest ere
mében

Vegyes.

ismét egy uj történelmi emlék. Doby 
Antal homonnai m. k. sóüzleti tiszt ur 
— ki szépirodalmi könyvtárát mai sza
munk idevágó hirdetménye szerint eladóvá 
i eszi —az alábbi „curensM következő

levél kíséretében kiddé be hozzánk: 
;i; szerkeszt., ur! Becses lapjának utóbbi 
száma egv körözvényt hoz a múlt szá
zad végéről. Hasonló történelmi emlé
kekkel.' közlés végett, magam is szolgál
hatok. (Nagym szívesen veszszük. ezerk.) 
Evekig gyűjtögettem „Ugocsamegye elő 
és kihalt esaladainak ismertetése" czimű 
munkához az adatokat, s levéltári kuta
tásaim alatt sok becses nyelvemlékhez 
jutottam, méh irodalmi é< műveltségi 
Viszonvainkra a múltban érdekes világot 
vet. Itt közlök elöljáróban egy curenst 
II. József korából. Ezek után sat ** A 
közlemény majga igy szól:

C u r e n s.
337. Keményén tiltatik a Zsidó ifjúk
nak* a házasulás kik tudni illik a Nor
mális Iskolában magokat nem oktatják, 
azok is olv formán hogy Testnnonialissok 
Tettes ord. VI Ispán úrtól légyen más 
képpen ha az Kabbinok 'agy is Zsko 
Papjok a parancsolattal nem gondolnak, 
az ilvetéli Személyt megesketik 24 pal- 
tzával fognak büntettetni a Bírák pedig 
a hol ilyen Casus történne 12 páltzával 
bűntettessenek.

Sig. Faucsika Hie Pl. marc 1789.
Bessenyei Lajos m. k.

Szolgabiró.

Közli: Doby Antal.

Örökzöldek.
A világirodalom kertjéből válogatja

Cassius.

\ Csalódik az, ki mások bubájának 
nagyságát nézve a magáét feledve hiszi. 
Ez ép olyan, mint a ki a tűzre fu, s azt

véli. liogv kioltja; ki dombot ás le. mert 
az az égbe nyúl; egyet leront s általa
magasb hegyet emel. ^

rHa a bánat kifejezése minden arcz- 
jioz jól illenék, az drága ékszer gyanánt 
nagyon keresett és kapós lenne.

^ Rongyokon keresztül meglátszik a ki
vétek is. Prémes békés s bársony palást 
mindent befed. Borítsd aranynyal a bűnt 
é-' a törvény lándzsája rajta kártevés 
nélkül törik meg; göngyöld rongyokba, 
s a törpe szalmaszál is keresztülszuvja
azt.

Némely barátság oly liig és tej szív ii. 
liogv a második éjszaka már megalszik.

A szerelmes, míg szerelmének óhaj
tott sikerében bízik, sohasem választja 
tanácsadójául az észt, mégis azonnal 
hozzá, mint orvosához főidül, mihelyt 
reményét veszíti.

Ki eltelik a sokkal, szint olv be
teg, mint az, ki semmi mellett éhezik. 
Nem "közönséges boldogság tehát a közép- 
állapot: a t u 1 b ő s é g hamarabb őszül 
meg, de az elég. - tovább él.

Ha tenni oly könnyű lenne, mint 
tudni azt: mit legjobb tenni : a szegény 
nép kunyhói régen fejedemi palotáidul 
változtak volna.

Jó pap az, ki saját intéseit meg
fogadja; könnyebb húszat tanítani: mi 
legyen a legjobb teendő, mint beállni a 
busz közé egynek s követni saját tanít- 
mánvait.

Az agyvelő tervezhet törvényeket a 
vér számára; de a heves természet át- 
szöki a hideg észt. Ifjú bolondság oly 
nyúl, mely mindig átugorja az aggas- 
t y á n jó tanács-hálóit.

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos

BORÚTH ELEMÉR.

HIRDETÉSEK.

Alulírott tudomására hozza az olvasni szerető U kö- 
;! zönségnek, különösen figyelmébe ajánlja e megyében lévő 

olvasó-köröknek: hogy nála 6—700 kötet csinos kölcsön- 
könyv. a magyar irodalom legújabb s legjelesebb szépiro- 

Ü dalmi termékei, jutányos áron eladó, a venni szándékozók 
értekezhetnek iránta Homonnán saját szállásán, vagy a 
sóhivatalban.

Doby Antal,

Házhely eladás.
A „Magyar király “-hoz czimzett vendéglőhöz tar

tozó s figvanott a másik utczára kinyúló kőfallal körül- 
keritett és kúttal ellátott két háznak is elegendő tágas 
hely, mint kuriális házhely, akár egészen, a kai íeh 
eladóvá tétetik.

A venni szándékozók értekezhetnek
2_3 Weinberger Józseffel.
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E 1 a (1 ó
400 darab fiatal tartani való finom anyajuh. 200 darab hízott

vegyes és 400 db. b á r á n y.
A venni szándékozok szóval vagy levélileg értekezhetnek Nyo

ma rkav Hugó úrral Kácsándon, u. p. Málcza. 1 ->
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Figyelmeztetés!

Boltok bérbe adása.
A Sátoralj a-Ijhely városában most keletkezett leány nöx éld ei 

épületben lévő. s rőfös kereskedésre szánt egy nagyobb, valamint 
speczerei kereskedésre való egy kissebb boltnak bérletére válalkozui 
kívánók jelentkezhetnek, ős szerződhetnek is a helybeli főtisztelendo 
plébános urnái. 2 — 3

Tisztelettel vagyok bátor értesíteni úgy 
a pénzintézetek t. igazgatóságait, valamint 
egyes egyéneket is, hogy jótállásomat, ha 
csak magam személyesen meg nem jelennék 
az illető helyen, vagy levél által külön ér
tesítést nem adok — el ne fogadják. Ellen
eseiben a netalán előforduló kellemetlen
ségért felelősséget nem vállalok.

S.-Patak, novemberhóban 1873.

Fekimesszer Ábrahám.
3DC
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Nyomatott a „Zemplén1* gyorssajtóján S.-a.-Ujhelyben.
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